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[TPAI'MATHUYKHU EGEKTU CTPYKTYPUCAIHA
NHO®OPMAILIMIJA Y HACJIOBUMA HOBUHCKHUX
YJIAHAKA

Pay ananusupa HauMHE CTPYKTypHCabha HHPOpMalija y HaclloBUMa HO-
BUHCKHX 4JIaHAKa Kao CPEACTaBa 3a MOCTH3abe MaKCUMU3aIMje U ONTHMH3a-
mnje penesannuje (AOP 2003, KAPCTOH 1998, CITEPBEP 1 BUJICOH
1995). Kopnyc nctpaxkuBama cactoju ce ox 500 HacIoBa HOBUHCKHX WIaHAKa
npey3eTux U3 OpurtaHckor HenesbHUKA The Guardian Weekly. VictpaxunBame
Ce 3aCHMBA Ha KIacH(HUKaIWji CHHTAKCHYKHX CPEJICTAaBA 3a CTPYKTYPHCAIbE
uHpopMmanyja kojy cy nonymunu Bopa, bepuep u Xamncron (WARD, BIRNER
AND HUDDLESTON 2002: 1363—-1447). Y xopnycy ox 500 HacioBa HOBUH-
CKHX YJIaHAKA HACHTH(QHMKOBAHO je¢ 433 MPOCTUX M CIIOXEHUX PEYCHHIIA.
Hajbpojuuje cy akTUBHE KOHCTPYKIHM]j€, @ 3aTHM CIIE/IE TACHBHE KOHCTPYKIIH]E,
u To 89 HacioBa HOBMHCKMX 4iaHaka. [Ipema monyhenoj xnacudukanuju,
OCTalli THIIOBM PEYEHHULIA/HAYMHHU CTPYKTYpUCamha HHPOpMAaLHKja Cy PETKH, Of1-
HOCHO TIpoHal)eHo je caMo mIecT Takeux npumepa. Vimajyhu y Buy na unrep-
MpeTanujy ucka3a Tpeba o0aBUTH y3 HajMamkU MOTYhHW Hamop, He Tpeda
HCTPaXMBATH CBE Moryhe KoMOMHaIUje palIdlamyUBaba, Pa3pellaBamba ABO-
3HAYHOCTH, J0JIeJbUBaka pedeperiuje, ooorahinBama, jep Ou To OMII0 HeeKo-
HOMUYHO (CHEPBEP N BMJICOH 1995: 204). Y Tom cMmuciy, Moxe ce pehu
na oxpeheHr HaYMHU CTPYKTypHCamba HH(OpMaNyja yCMepaBajy YMTaona Ka
o0paau uH(OpMAaIHja Kako Ou ce u3berie apyre Moryhe uatepnperanuje. Pas-
JHKa y yIOTpeOM CHHTAKCHYKHX CPEJICTaBa jecTe pa3jiuKa y CTaTycy peje-
BaHTHE MH(popMaLHje/PoKyca Kao 1 pasiikKa y IOTHYKAM MMILIMKalHjaMa Koje
JIOTIPUHOCE MaKCUMAJIHOj U ONTHMAITHO] peJICBaHIIH]H.

Kmwyune peuu: nparmatudku epexTH, CTpyKTyprcame HHpOpMAaIHje,
CHUHTaKCUYKE CTPYKTYypE, aKTHBHE KOHCTPYKIIHje, TaCHBHE KOHCTPYKIHjE,
TEopHja peleBaHIlfje, MaKCHMaIHA pelieBaHIIMja, ONITHMAJIHA PEJICBAaHIIN]a,

¢oxkyc.
YBoa

Jesunu umajy BenuKy M3paxkajHy Moh koja ce oriena y uzbopy
JIEKCHKe, i U Y HAaUMHY Ha KOjH Ce JIEKCUYKE jeIMHUIIe KOMOUHY]Y Yy
Behe cTpyktype nomohy npasuina cuntakce (CIIEPBEP 1 BUJICOH
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2006: 173). U360p oapeheHNX JTEKCUUKHUX JEUHUIIA U CUHTAKCUIKUX
CTPYKTYypa jecTe MUTamkE CTHIIA HCakha KOje je y AUPEKTHO] BE3H ca I10-
cTH3ameM oJipeh)eHUX KOHTEKCTyaJIHuX edeKaTa U Mamer wiu Beher Ha-
nopa y obpanu unpopmanuja (CIIEPBEP U BUJICOH 1995: 202).
[Mutame KoMOMHOBaa IEKCUYKUX JeIMHUIA Y HACTIOBUMA HOBUHCKHX
YJlaHaKa He Mopa ce IOCMaTpaTH CaMoO y CMHCITY O/ICTYyTama 01 KaHOHA
cunTakce. KomOrnHOBame TEKCHUUKHUX jeIMHUIIA MOKE Ce TOCMaTpaTu
Kao HauMH CTpyKTypucama unpopmauuje. Tepmun ,,uHbopmManmjcka
CTPYKTYpa* (€HIIL. information structure) NpBHU je ynoTpedno Xamuaej
(HALLIDAY 1967: 200). CtpykTypa pedeHHIIe KOJOM Ce IPEHOCH UH-
(dhopMarirja cacToju ce oj] Ba Jiena: OHaj KOju Jlaje Mame HHPopMaImja
Y OHaj KOjH J1aje BUIlle MH(OpMaIIHja, a 0Ba] KOHTPACT CE OIJIe/Ia UK Y
peny pedu Wik y uHTOHanuju. Jleo Koju caapku Bulie nHpopmamja
cienu neo koju je Mmamwe nnopmarubad (XOJ3UHI'EP 1999: 101).
TepmuHU KOjH ce KOPUCTE J1a O3HAYE OBA J[BA JIJIa PEUCHHUIIE PA3THIUTH
CY Y pa3JINUUTUM TEOPH)jCKUM OKBUPHMA®.

Kako o6jaumasa Bangysu (VALLDUVI 1993: 3), ynora ctpyk-
Typucama nH(OpMaIHja je ONTHUMHU3AINHja yia3a HHpopManmje y ycK-
JTaUIITEHO 3Hame ciymaona. CTpykTypucame nHpopmalyje noapasy-
MeBa Jia ce peueHuIa Jejii Ha OHaj JIe0 KOjU MIOBE3Yje PEUeHUILy ca Ipe-
TXO/JHUM JHCKYPCOM HIIH ,,MEHTAJTHUM CBETOM’ CITyIIA0IIa/4UTA0IA U
MH(POPMATHUBHU JI€0 KOJU JJOHOCH HEIITO HOBO TUCKYPCY MJIH ,,MEHTaJ-
HOM cBeTy . CTpyKTypHucame HHpopMaIyja je oJbe UCTPAKHUBabha KOje
¥Ma pa3IMIuTe MOJIETIE Ca Pa3IMYMTOM TEPMHHOJIOTH]OM, aiii BanyBu
(1993: 3) cmatpa 1a ce CBU MPHUCTYNH MOT'Y CBECTH Ha JIBE BPCTE TUXO-
TOMHU]ja, OHY KOja JeJI PEUCHHITY Ha TI03aauHy U HoKyc (eHTI. ground/
focus) v OHy KOja JIei peYCHHUITYy Ha TeMy U KOMEHTap (SHIL. topic/com-
ment). [IpBa nenu pedeHuIly Ha JIe0 KOjH je MO3HAT, OUeKHUBaH, KOjU He
JIOHOCH HOBY MH(OpMaInjy, a ApyTH A0 TOHOCH HOBY HH(POPMAIIH]Y,
TaKoO J1a UCTU UCKA3 MOXKE OUTH pa3auduTo ,yrnakoan . [[pyra nuxo-
TOMHja JETH PEYCHUILY Ha TEMY U KOMEHTap, IPH YeMy je TeMa Iojla3Ha
TayKa y pe4eHMIIN Koja ce BUIH Kao MOpyKa, a KOMEHTap Jiaje HeKy HH-
¢dopmammjy o remu (BAJIAYBU 1993: 6). Jla 6u y nmoTmmyHOCTH pa3y-
MEJIM HacJIOBE HOBUHCKUX WIAaHAKa, YUTAOLM MOPa]y MPOUUTATH WIaHAK
KOJU cJelH, a Takole uX rmoBe3aru ca ,,MEHTaJIHUM CBETOM™ , OJIHOCHO
ca MPETIOCTaBKaMa O CIIOJbAIIEM CBETY KOj€ YMHE KOHTEKCT Ha OC-
HOBY KOjUX ce Bpiu unrepmperanuja uckaza (CIIEPBEP 1 BUJICOH
1995: 202).

'Bumu Xojsunrep (1999: 102).
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Hauunm ctpykrypucama ungopmanuja

Kamus (CALLIES 2009: 10) roBopu 0 TOME /2 je je/IaH O] HajyTH-
[ajHUjUX TEOPHjCKUX MOJIENa KOjU ce 0aBM CTPYKTypOoM HH(pOpMaImje
mozen [Ipamke mkone ¢pynknuonanye aunreuctuke (JAHELL 1964;
OUPBAC 1971) koju kapakTepully KOHUENTH ,,(pyHKIIMOHATIHE Mep-
CIIEKTUBE PEUEHULE U ,,KOMyHUKaTUBHU AMHaMu3aM ‘. [Ipaiika mxkosa
OHO IIITO j€ MO3HATO WK JaTO Y peYeHHIIM Ha3MBa TEMOM, a OHO IITO je
HOBO WJIM HEMO3HaTo Ha3zuBa pemom. Kamus (2009: 11) HaBoau na je
TEPMHUH ,,[TaKOBamk-¢ HHbopManuje* (eHri. information packaging), a
KOjH ce JgaHac decto ynorpedspaBa, yBeo Uejdh (CHAFE 1976) na 6u
03HAYMO Be3y u3Mel)y CHHTaKCUUKHX CTPYKTYpa U MParMaTuIKuX QPyHK-
nuja.

Besa u3mel)y CMHTaKCHYKUX CTPYKTypa U MparMaTUUKux (QyHK-
[IMja oTJie/ia Ce Y YNHhCHUITH J1a MH(pOpMaIlHja Koja Ce CaolITaBa MOXKe
OWTH CTPYKTypHCaHa Ha pa3IM4nUTe HAUMHE, TOMONhY pa3ITUIUTHX CUH-
TaKCUYKHX KOHCTPYKIIUja, paJy MOCTU3amka pa3nuIuTux edekara. 2 Pas-
JUYHATA CHHTAKCUYKa CPEJICTBA 3a MPEHOIICHe HH(pOpMaIija pasJin-
YUTU Cy HAYUHM CTPYKTypHUcama UH(OpMaIja Koju ¢y yckiaheHu ca
oJipe)eHUM KOTHUTHBHUM U KOMyHUKAaTUBHHUM acriektuma (BAJIJITY B!
1993: 2). Bopa, bepuep u Xaancron (2002: 1363—1447) y oBa cpeacTtsa
yopajajy: , ,

CTaBJbatb€ HEKAHOHUYHOI' KOHCTUTYCHTA Y MHUIIMJAJIHU I10JIOXKA] Y PEUCHUIIN

(KOHCTpYKITHja T¢ AOIyHa IIarojicke (pase 101a3u Y MHUIH]aTHH TI0JI0XKa] Y

PEYCHHUIIU, HTJ1. preposing);

CTaBJbalh¢ HEKAHOHUYHOT KOHCTHUTYCHTA Ha Kpaj peucHHIle (KOHCTPYKIHja Y

KOj Oj CC KOHCTHUTYCHT CTaBJba Ca ICCHE CTPAHC Yy OJHOCY HAa OCHOBHY HO3I/II_II/ij,

CHIJL. postposting);

MHBep3Hja (Cy0jexar ce jaBjba Ha Kpajy peueHHIIe, a IpyTrd KOHCTUTYEHTH, Kao

IITO Cy MpeyIoIKa (ppasa, MpUAeBCKa Ppasza, IMEHIUYKA (Ppa3a, HeHGUHUTHA

(paza, Tmaroncka ¢gpasa, CTaBJbCHU CY Y HHUIUjATHHU TIOJIOKA] Y PCUCHUIIH,

eHTII. inversion),

er3UCTeHIIYjaTHa yIoTpeda (KOHCTYKIHja KOja UMa HEUCITY-eHY, CEMaHTHIKH

TIpa3Hy 3aMEHUILY there, €HIII. existential),

ekcTpano3uirja (cydjekaT je 3aMeHuIIa if, a 3aBHCHA PCUYCHHMIIA je HA KPajy

pedeHulle, eHrI1. extraposition),

JIeBa U JIeCHA JAKCIIOKaIja (y OBOj pEUCHHUIIM KOHCTUTYEHT, OOMYHO MIMEHUYKA

¢pasza, Hama3u ce Ha JICBO] WJIM JECHO] CTPaHM je3rpa pedeHHune H y

aHa(OPHUKO] je BE3H ca 3aMEHUIIOM WM APYTHM OOJIMKOM Y je3rpy peUeHHUIIE,
eHri. left and right dislocation);

2 Nudopmariuja Moxe OUTH pa3IHIUTO CAOTIITCHA U TOMONY MHTOHAIIH]jE, aju ¢ 00-
3MpOM Ha TO Ja je NMpeJMEeT aHajli3e OBOra paja IMUCAaHU je3UK, O MHTOHALUju Hehe
OouTH peun.
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paciieTbeHe pedeHuIle (0OBe peUueHHUIIe NMajy if Kao cybjekaT riiarona be y
HE3aBHCHOj PEYCHHIN M PENaTUBHY pPEUCHHIly Ha Kpajy pedeHHIE; OBIe
Cranajy u MpUBUIHO paclelUbeHe PeUCHUIIE, eHIII. cleft sentences);

nacuB (0O3HayaBa HAYMH HA KOjU CYy CEMaHTHYKE YJOre IIOBe3aHe ca
CHHTaKCHYKUM (QYHKIHjaMa, CHIJ. passive).

AKO ce CTpyKTypHCame HHPOpMaIFja MocMaTpa y Be3U ca KOH-
TEKCTOM 00pajie nHpopMaIrja, a KOHTEKCT € KOHCTPYHIIE y CKJIaTy
ca morpebama MHTEpIpeTalnnje, MOCTaBba Ce MUTAKE a JU HAYUH
CTpYKTypHucama nH(popmanmja yrude Ha KOHCTPYUCAkhE KOHTEKCTa. Y
OBOM HCTPaKUBAY pa3Marpa ce OBO MUTAHE.

MakcuMaJiHa ¥ OITHUMAJIHA pesieBaHIMja

Teopuja peneBaHIMje HacTaja je Ha TemesbuMma [ 'pajcoBUX
(GRICE 1975; 1989) nauena no xojuMa ce nmparmMaTtuka 0aBu JE€MOH-
CTPAaTHBHOM KOMYHHUKAIIHjOM, IIPH Y€MY j€ HHTEpPIpETaIja NcKa3a He-
JIEMOHCTPATUBHU HH(EPEHIIN]jATHHU MTPOLEC Y KOME CarOBOPHUK J0JIa3U
JI0 HaMEpaBaHEe WHTEPIPETAIMje Ha OCHOBY KOHTEKCTYyaJTHUX MPETIIO-
CTaBKU U onmuTuX npuHuuna komyHukamuje (MOAHTUIAY 2001: 59).
OcHoBHa Ujieja TEOpHje PEJIeBaHIIN]E jeCTe Aa JbyICKa KOTHUIIN]jA TeKHU
Ka MaKCUMAJTHOj peJeBaHLHjH, Tj. Ka OCTU3ambYy IITO BUIIE KOTHUTHB-
HUX edeKaTa y3 IITO MambU MPOIECYAIHU HAIOp, U TO j& TPBU, KOTHH-
TUBHU TPUHIUI pelieBaHnuje. Takohe, cBakM HCKa3 MOJpa3yMeBa
ONTHMAJTHY PEJICBAHIIN]Y, OJJHOCHO HUBO PEJICBAHIIM]a KOJU j& MOTpe-
0aH Kako OM CaroBOPHUK MPUCTAO J1a KOMYHHUIIMPA, & Y UICTO BpEMe, TO
j€ W HajBUIIN HUBO peJeBaHIMje KOjU TOBOPHUK MOXE Ja CAOMIITH Y
ceoM uckazy (CIIEPBEP 1 BUJICOH 1995: 260, 270). OBo je apyry,
KOMYHUKATHUBHH MTPUHITUI PEJICBAHIIH]C.

Yrnotpeba je3nka y HajTEIIH0j j€ Be3W Ca KOTHUTUBHUM aKTUB-
HOCTHMMA. Je3HUK je OCHOBHUM MHCTPYMEHT 00pajie U MeMopucama HHPOp-
Malmja u, ¢ 003UpOM Ha TO Jia je ¥ OH BpCTa KOTHUTUBHOT MEXaHHU3Ma,
takohe ra Tpedba mocmarparu kao 6mosomky Gynkiujy (CEPJI 2007:
7-8). C TuM y Be3H, JbyACKa KOTHHIIMja TEKU Ka MAaKCUMAITHO] peJieBaH-
LUjU U3 JIBa pa3jiora: jeJlaH je y Be3u ca OMOJIOLIKUM MEXaHHU3MHMa
YOIIIIITE, a APYTH je y Be3U ca epUKaCHOIINY KOTHUTHBHUX MEXaHH3aMa
(CITEPBEP 1 BUJICOH 1995: 261). [IpeTnocTaBka je i1a je KOTHHIIH]a
Ouosomnika QyHKIHja, OJHOCHO Jla Cy KOTHUTUBHU MEXaHU3MHU a/1arTa-
I{je €BOJYHPAJIH TaKO IITO j€ T0JA3UIIO0 J0 CEIEKIHje OHOT MeXaHu3Ma
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KOjU je UMao 0OJbM yUWHAK. YUHWHAK MOKe OUTH KBAJIUTATUBHE WIH
KBaHTUTATHUBHE MPUPO/JIE, Tj. Y CMHUCITY BPCTE KOPUCTH KOjy MEXaHH3aM
JIOHOCH, WM Y CMHUCITYy Behe KOpUCTH KOjy MEXaHHU3aM MOXe JIOHETH Y3
MamH yTPOIIaK eHepruje Mexann3Ma. Beha kopucT 1 Mambu TPOIIKOBH
YBEK Cy TO’KeJbHa KOMOHMHAIIH]a, TaKo Jia OMOJIOIMIKK MeXaHu3aM Tpeda
Jla €BOJIyHpa Ka OHOME KOju UMa 00Jby paBHOTEXKY U3Mel)y TpomikoBa u
KOPHUCTU KOje TOoHOCH. KOTHUTHBHM MEXaHHU3MH KOjU 3ajeTHO YHHE
KOTHUTHBHH CHCTEM TeXKe Ka ONTUMHU3ALUjU OHOCA U3Mel)y yTpoIka
€Hepruje U KOPHUCTH.

Kao nemoHCTpaTBHO-UH(EPEHIIN]ATHU THIT KOMYyHHKAIIH]j€, Bep-
OaJlHa KOMYHHKAIIM]a C€ PA3JIUKY]je O APYTHX TUIIOBA IEMOHCTPATHBHE
KOMYHHKAIIHje 10 TOME IITO j€ je3MYKH OIUC MCKa3a JIeTePMHUHHUCAH
IpaMaTHKOM U 110 TOME ILITO je3UYKH OITUC MOKE UMATH HU3 CEMaHTHY-
kux penpesenranuja (CIIEPBEP 1 BUJICOH 1995: 175-176) 3. OBne
Tpeba HarIacUTH J1a 3HAYCHE TEPMHUHA CEMAHTUYKH Ka0 JIMHT BUCTHYKH
€HKOJIUPAHO 3HAYCHE HUje UCTO MITO U CEMAHTUYKH KA0 UCTHHUTOCHO
ycnosibeHU canpxkaj (KAPCTOH 2006: 65). TepMun cemaHTHYKa pe-
Mpe3eHTalja OJHOCH ce Ha opMajiHe, CHHTaKCHUYKe (YTJIIaBHOM CyO-
MIPOTIO3UIIMOHE) Perpe3eHTalje Koje uMajy oapehenu popmar norogan
3a UHTerpanujy ca aApyrum uzsopuma uadopmarnuja (KAPCTOH 2000:
6). CBaka ceMaHTHYKa pEMpe3eHTaIHja je cXema Kojy Tpeba JOMyHUTH
Y UHTETPHUCATH y PETIOCTaBKY 0 MHPOPMATUBHO] HAMEPH TOBOPHHKA.
Jlpyrum pednma, HHTEpIpEeTaIyja noapasyMeBa IeKOupame, aau aa
Ou ce JoLUIo 10 MyHE MPONO3UIIHje, AeKOIupaHa CyOnpono3uuoHa
¢dbopma caMo je ocHOBa 3a HMH(epeHLnjaIHy 00pa1y, OAHOCHO 3a IO0-
CTaBJbAKE XUIIOTE3€ O TOME IIITa j€ TOBOPHHUK XTEO J1a CAOIIIIITH.

Ocnamajyhu ce Ha Teopujy penesaniyje, Jop (DOR 2003) ne-
(uHMIIE HACTIOBE HOBUHCKUX WIAHAKa Kao CPEJCTBA 32 ONTUMU3ALIM]Y
pelneBaHIMje WiaHaka y HOBUHaMa. HaciioBr HOBUHCKHX WiiaHaKa 00e3-
oehyjy ontumanuu 6ananc usmel)y Hamopa xoju ce ynaxe y oopamy
uH(popmalja U N0O0UjeHUX KOHTEKCTyallHUX edekara; ocuM Tora,

3 'V Teopuju peseBaHIMje CEMaHTUYKa penpeseHTaiuja (eHri. semantic representa-
tion) je pe3yiTaTr JeKoaupama U OCHOBA 3a mparMaTudky uHpeperunjy (MUIIKO-
BUK-JIYKOBWHR 2006: 309-310). OcuMm TepMHHA CEMaHTHYKA PEIPe3cHTAIIN]a,
KOpHCTE CE M TEPMHHU JIOTHYKa popma (eHrI1. logical form), HUBO KOHIIETITYaJTHE BE3€
(enru. level of conceptual interface), ceMaHTHUYKH peJIeBaHTaH HUBO CHHTaKce (CHTIL.
semantically relevant level of syntax), unu je3WuKd JETEPMHUHUCAHA MMAPIIMjaTHA Pe-
MpEe3CHTAIlja Y MEHTAITHOM je3uKy (eHr. linguistically determined partial Mentalese
representation).
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HACJIOBH HOBHHCKHX WJIaHaKa MOMaXy YHTAOIUMa J1a KOHCTPYHITY
ONITUMAITHU KOHTEKCT 3a uHreprperanyjy (AOP 2003: 695). Ha ocHoBy
aHaJIM3€ CEMAHTHYKO-TIParMaTHYKUX Pa3jInuKa oA0ujeHuX U mpuxsahe-
HUX HACJIOBa HOBMHCKHX 4jlaHaKa, Kao M pas3jora Koje Cy ypeaHHULH
HOBHWHA J]aBajii Kako OW 00jaCHWIJIM 3aIlITO je HEKU HAcJIoB mpuxBaheH,
a "Hexku oxdbujen, Jop (2003: 708-716) monaszu no cineneher mera-
umneparusa: Make the headline such that it renders the story optimally
relevant. Umajyhu y Bumy oBaj umriiepatuB, y cienehem neny pana
CJIeJIV aHAJIM3a HAUMHA CTPYKTypHUcama HHPopMaIlija y HacIoBrUMa HO-
BUHCKHX YJIaHaKa.

AHau3a Kopmyca

Kopnyc caapxxu 500 HacioBa HOBUHCKUX 4JlaHaKa KOJU CYy
W3allF Y HITaMIIAaHUM U3JlalbuMa HefesbHuKka The Guardian Weekly y
niepuoay ox 9. HoemOpa 2007. mo 19. jyna 2009. ronune. Y xopmycy
je eBuieHTUpano 433 mpOCTUX U CIIOKEHUX pedeHuIia (67 HacioBa HO-
BUHCKHX YIaHaKa UMajy CTPYKTYpY ppaze). AHamu3a HauMHaA CTPYKTY-
pucama uHpOpMaIHja Ha OCHOBY KJIaCH(PUKAIH]E KOJy CY MOHY AN
Bopn, bepuep u Xaancton (2002: 1363—-1447) nokasyje 1a cy HacI0BH
HOBHMHCKHUX 4JaHaka KOJU MUMa]y CTPYKTYpy peueHulle Hajuemthe ak-
TUBHE KOHCTPYKIIH]E, a UACHTU(PHUKOBAHO je U 89 MacuBHUX KOHCTPYK-
nuja;

Ta6ena 1: HajbpexkBeHTHH]U peYEeHUYHH TUIIOBU HACJIOBA HO-
BUHCKHUX YJIaHaKa

AKTHEHE KOHCTPVEI[HIE
(caadpans mpeniepi)

[MACHEBHE KOHCTPYKIHIE
(ogabpans oprMepH)

1. Zuwma sacks health minister

2. Officials reject warning claims

3 _China closes rights law firm

4. France's radical postman delivers far-left
message

3. Africa lauds Anglican split

6. Heart drug success stops trial

7. Funk’s future divides Brazil

8. Economy hits human rights

9. Whale protest sparks clashes

10. Storm grazes New Orleans

1. Southern Africa is hit by severe Zambezi
Floods

2. Kadvrov foe shot dead

3. US embassy hit in Yemen

4. Dozens killed as Sri Lanka marks

independernce

3. Malaria drug withdrawn

8. Transition delayed

7. Parents seeflt answers as Sichuan guake
toll is questioned

8. Uighurs freed by US judge may spend [ife
imprisoned
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Tpeba HAIIOMEHYTH J1a C€ ¥ KOJT aKTUBHUX, ¥ KOJT TAaCHBHUX KOH-
CTPYKIIMja 4YeCTO U30CTaBJba I1arod fo be:

TaGena 2: 3ocTaBipame Taroia to be y akTHUBHUM H TACUBHUM
KOHCTpYKIIMjaMa

LA DUTCEH DT RS HE AKTHEHE MACHBHE
OETHE FESSENT FIADOQT &S edivE FOHCTFVELHIE KOHCTRYKLHE
EAST O 12y {197} Copmcy {75 (=pipany
FAGGRETATE (4] I g TR (A3 TbEH ERNAOE)
» { " W e o bl (TR AN
rasras iz 5wl rasras iz bx) rasrax i Sul
I. Mlariz 1. Sarkozy te bow I Fstomrizes in IL% ombazgy Bt
s L s e skam TH bt afeT i Fawien
Fi'.ll IIE’
2 ikt fo 2 Amezen ndame 2 dmoriwonty
2 Evgrpict el Hiniard vicnrrl s (1 dona i
dvernigy falling iy
*.Foter fe ek EExpn porm claim
3L fuiling Plodal sroding 2. Beriurcont umder SOl
VEEIE TGN e o B’
4, [ ro Pay frooy 4. Fiowr mwordieg
4. Garwmd radial Ponr JErHaE o Reattiraar Loas o [ weTe
f{ﬂ' rEEnE |l:'.f.|f i rire
iy o hard X Bl s it F dnglivams svan
L] 2 PO i s 5. LF army sulekdas TR TN
o e ring ierkagy
£ Aggerive 1o
i raboar £ K innepned
Fouris St

[Ito ce Tuye MpeocTaIMX THIOBAa HEKAHOHUYHHX CTPYKTYpa,
npoHalenu cy cienehu npuMepu: 1Ba HaclIOBa HOBUHCKHX WIaHaKa
MMajy HEKaHOHWYHU pell peun: Mumbai siege terrorist is from Pakistan,
villagers say, kao u Islamist in control, says Somalia’s president. Jenan
HACJIOB UMa CTPYKTYpy MPUBUAHO paclersbeHe pedenuue, We passed
six villages...all we saw were dead bodies. Tlponahena cy u aBa
npumepa uHBep3uje, Should poverty be in Vogue (ynuTHu 00OJUK) U
Come the virus, the drugs do work. Ha kpajy, uiecHTU()UKOBAH je U jeTaH
puUMep er3ucTeHIjante ynorpeoe, There s no quick fix for a deepen-
ing economic disaster.

C 003upom Ha TO J1a Cy y KOpIycCy HajppeKBEHTHHjE€ aKTHBHE H
MaCHBHE KOHCTPYKITHj€, MOXKE CE U3BECTH 3aKJbyUaK JIa je Y HaCJIOBUMa
HOBUHCKHUX YJIaHAKa KaHOHMYHA PEUYCHHIIA CPEJICTBO MOCTH3amha MaK-
CUMaJTHE U ONITUMAJTHE PEJIEBaHIIM]e, a TO MOXE, MaJia Y MameM Opojy,
OuTH ¥ MacuBHA KOHCTPYKIHja. OCHOBHA pa3inKa n3Mel)y akTHBHUX U
MACUBHUX KOHCTPYKIHMja jecTe Ta Jla y AaKTUBHO] KOHCTPYKTHILIHjH
cy0jekar uMa aKTUBHY yJIOTY areHTHBa, a y MAaCUBHO] KOHCTPYKIHUjU
cy0jekar no6uja macuHy yiory namnujeaca (BOPJl, BEPHEP U XA JlJI-
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CTOH 2002: 1427). ApyruM pedyrmMa, MacuB j€ HAYMH PeOpraHu30Bamba
peueHHIIe y KOjOj YMECTO HHUIIMjaTopa pajmbe, Cy0jekaT nocTaje npu-
Manai pagme. CaMm MHUIM]aTOp pailbe MOKe OMTH M30CTaBJbEH WU
yBeJieH momohy npeiora by. C TuM y Be3H, 10CTOje JBE BPCTE MacuBa,
KpaTKHu ¥ AyTH nacuB (eHTIL. short passive/ long passive). Kon kpaTkor
racvBa HeMa MHULUjaTOpa palib-e KOJU C€ YBOAU MPEUIOTOM 6), a KO
JIyTOT MacuBa WHUIIM]JATOp palilbe yBEJCH je moMohy mpemiiora by
(BOP, BEPHEP 1 XAJIJICTOH 2002: 1428). Bajoep u np. (BIBER
et al. 1999: 477) roBope o0 TOMe Jia C€ Y BeCTHMa KpaTKH MTaCUBH Y€CTO
Kopucte jep je ¢poxyc nmpude 6mhe UM MpeaMeT Ha KOju yTU4e HeKa
panma, a caM MHHUIM]aTop paamke MoXe ce uHpepupaTH, Beh je mome-
HYT, HUje HHTEPECaHTaH WM HUje MO3HAT. Y aHaJU3UPaHOM KOpIyCy
npoHal)eHo je BHIle KpaTKUX O yTHX NacuBa; Of YKYNHO 89 macuBHHUX
KOHCTpPYKIIM]ja, mpoHaleHo je camo 11 myrux macusa:

Uighurs freed by US judge may spend life imprisoned
Iraq plans to close border camp used by Iranian dissidents
Southern Africa is hit by severe Zambezi floods

Turkey divided by lifting of university ban on headscarf
Luxury yacht seized by pirates

Hopes of resettling Bhutan's exiles threatened by unrest
America’s truckers brought to a halt by rising fuel prices
Constitutional ballot ‘blatantly rigged’ by regime

Haiti'’s development being curtailed by climate of fear
Israel offered ‘recognition by Muslim world’

Suu Kyi incident ‘trumped up by anti-government elements’

[Torpe0a 3a mto kpahum n3pakaBameM OrJIeja ce Uy YHEHEHULH
Jla ce MHUIMJaTop pa/iibe YBeeH oMohy npeasiora by Moxe jaBjbaTH U
y KOHCTpYyKIMjamMa KOjuMa HeJOCTaje TJaroj Be3aH 3a ofpehenu
WHUIUjaTOp pajimbe, Kao, Ha IpUMep, y HacioBuMa Suicide by deportee,
‘War crimes’ by Ethiopia. OBakBe KOHCTPYKIIHje MOTY ce Takole UH-
TEPIPETUPATH KAO MACUBH. Y caMOj HHTEPIIPETAIIH]jH, OBE CrielnduIHe
MacHBE MOT'Y IOITyHHUTH TJIaroJid Kako Ou ce 1000 IyH NacuB, 1a Tako,
Ha nipumep, Suicide by deportee moxe nocratu Suicide committed by
deportee, ‘War crimes’ by Ethiopia moxe nioctatu ‘War crimes’ com-
mitted by Ethiopia. OBo nonaBame riaroja moryhe je 3axBambyjyhu
3Haly IpaMaTHKE U JIEKCHKE, Ha OCHOBY 4Yera ce W3BOJE ITyHE IPOIIO-
3ULIMje, a caM ITaCUB MOKE Ce MPOTYMAayUTH Kao Hamepa Jia ce ofjpeheHa
nH(popmanrja n3dany y npBu IJiaH.
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Juckycuja

Besa nzmelyy nparmaTrke u CHHTaKce HE MOXKeE ce caryienatu 6e3
cemantuke (KAPCTOH 1998: 306). Jla 6u ce pazymenu nmparMaTHYKH
e(eKTH CHHTAaKCHYKUX CTPYKTYypa, KOHKPETHO, Y OBOM CIIy4ajy, epeKkTu
Haj(ppeKBEHTHUJUX TUIIOBA PEUECHUIIA Y KOPITYCY, aKTUBHUX U MaCHB-
HUX KOHCTPYKIIHja, Takole je moTpeOHO HampaBUTH pa3iauky uzmehy
mparMaTuke W cemaHtuke. [locToje nBa acrekTa 3HaUYema HMCKasza:
3HaYeHE KOje Ce MOXKE IUPEKTHO JIEKOAMPATH U3 Je3UUKHX JeTUHHIIA
KOj€ Cy MCKa3aHe U 3HAUCHE KOje 3aBUCH OJ] BaHj€3MYKUX KOHTEKCTY-
aTHUX WHpOpMaIlMja U TOBOPHUKOBUX CTHOCOOHOCTH WH(pepupama.
[IpBu acriekT 3Ha4Yewma MMoipa3yMeBa 3Hambe rpaMaTuke U Jekcuke. Ha
OCHOBY CBOT 3Hama IPaMaTHUKE W JICKCHKE, YUTaNall he JaKko peKoH-
crpyucatu Suicide by deportee y Suicide has been committed by depor-
tee. Jlpyru acrieKT 3HAuYCHa OJHOCH C€ Ha WH(EPCHIMjaTHy (asy
WHTEIpeTaIje MoMOhy Koje ce OTKpHBa IITa TOBOPHUK/TIUCAIl HaMe-
paBa J1a caomInTy. Y TEOpHUjU peeBaHIIMje CYIITHHCKA pa3inka usmely
CEMaHTHKE U MparMaTHUKe jecTe Ta Ja CeMaHTHUKa o0jallmaBa IITa je
UHIYT UH(EpEeHLMjaIHUM TIPOLIeCHMa, a ITparMaThka o0jarimaBa came
nHpepenmnujanHe nporece. MHpepeHnjaTHoM HHTEPIPETALU]OM J0-
Ja3u ce 10 MyHe MPONo3uliKje, MyHe KOHIENTyallHe penpe3eHTaluje
MHCITH, KOja je HOCHJIAIl yCIIOBa UCTHHUTOCTH.

Paznuka n3Mel)y akTHBHUX M IAaCUBHUX KOHCTPYKIIMja Y HACIO-
BMMa HOBMHCKHX YJIaHaKa y AMPEKTHO) je BE3U ca MOCTU3ABEM OjIpe-
hHeHnx KOHTeKCTyaTHuX eexaTa. AKTUBHE U MTACHBHE KOHCTPYKITHjE CY
»truth-conditionally equivalent [...] they maxe identical contributions to
the truth-conditional content of utterances employing them® (KAP-
CTOH 1998: 307). Anu akTUBHE U TAaCUBHE KOHCTPYKI[Hj€ HUCY €KBHU-
BAJICHTHE Y KOTHUTUBHOM CMHCIIY; Pa3JIUKE y PEAOCIely CHHTAKCHIKUX
KOHCTUTY€HAaTa JI0OBOJE /10 pa3iiKa y peAociieay MPUCTYIauHOCTH KOH-
1enara Koju ¢y eHKOJAMPaHH, IITO je ¥ pa3jor 300r Kora 4YuTaowu/ciry-
1Ia0LH pa3InYUTO 00pal)yjy HCTHHUTOCHO yCIOBJBEHH CaJpKaj U TaKO
no6wujajy paznunuute koruutuBHe egexre (KAPCTOH 1998: 307). OBo
Takole 3Ha4YM J1a NCKa3 MOYKE UMATH PA3IMYUTE HHTEPIPETAIH]je KOje Cy
KOMIaTUOMIIHE ca €eHKOAMpaHUM UH(popMaljama, ajlid HUCY CBE HH-
TepIIpeTaIyje jeJHaKo MPUCTyNavyHe, TaKo Ja CIyllaialy/duTanal eBa-
nyupa paznmuunte uaTepnpetanuje (KAPCTOH 1998: 307). Kana ce
MPOYMTA HACJIOB HOBUHCKOT YJIaHKa, YWTAJIAI] ©Ma YJIOTY Ja HHTEpIIpe-
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THPa OHO IITO j& CAOIIITEHO, OJJHOCHO JIa €BaTyHpa XUIIOTE3€ O TOBOP-
HUKOBO] MH(OpPMATUBHO] HaMepHu. Y Ciyyajy aKTUBHUX W MAaCUBHUX
KOHCTPYKIIMja, YUTAJall MOKE 3aKJbyYHTH Ja je TOBOPHUKOBA Hamepa J1a
je MPUIIMKOM H3BEIITaBama o gorahajuMa HeKaaa BaXXHO 1aTh HHQPOP-
MaIyjy 0 HHULUjaToOpy pajibe, a KO MacCUBHUX KOHCTPYKIIM]ja Jaje ce
Ha 3Hame Ja je BaXXHUJU caM Jorahaj u oHM Ha Koje Taj qorahaj yTuue.
Wmajyhu y BUly 11a Cy akTHBHE KOHCTPYKIMje Jajieko OpojHHje o1 ma-
CUBHUX KOHCTPYKITHja, MOKe ce pehu 1a y Hajeehem Opojy HaciaoBa HO-
BUHCKHUX WIaHaKa IMOCTOjH HaMepa Jia Ce HCTAaKHE areHTUB. ATEHTHB je
yBEJIEH U Y jeJlaHaecT MaCHBHUX KOHCTPYKIMja KOje UMajy npeasior by,
IITO ONET TOBOPHU O TOME JI1a Ta j& BaKHO UCTAKHYTH.

AKo je Ba)XKHO TOOMTH IITO BUIIIE eekaTa y3 IITO MambH HATIOp y
oOpaau, OHJla ce pas3uKaMa y CTpYKTypucamwy HMH(pOpMmaluja ynurta-
Jar/ciynranan ycMepasa y u300py KOHTEKCTa y OKBUpY Kora ce o0pa-
hyje onpeheHn HCTHHUTOCHO YCIIOBJBEHU CaJIPKaj, a HA Ta] HAYUH Ce
MOKa3yjy KoOje JIOTHYKE UMIUTHKAIMje CKa3a uMajy HajBehe KOHTEKC-
TyanHe edexre y3 HajmamH ynoxeH Hanop (KAPCTOH 1998: 308).
Hawume, ¢ 063upom Ha TO Ja ce ynuTame oJiBHja y oapeheHom BpeMeH-
CKOM IepuoJly, KOHLIENTH KOj! Cy MPBU €HKOAMPAHHU y HACIOBY IMpH-
CTyNMayHUJU Cy OJl OHMX KOJH CJeJe, TaKo J1a ce oaMax GhopmMupajy
XHUIIOTE3€ O IIeJIOM MCKa3y Ha OCHOBY OHOTa MITO je Beh MpouuTaHo
(KAPCTOH 1998: 310). Xunorese o ucka3y/HaclioBy Gopmupajy ce y
CKJIaJly ca CTpaTerHjoM pa3dyMeBama Koja Hajaxe Jia ce y u3padyHa-
Bamby KOTHUTHBHUX e(pekara cieau MyT HajMamber Haropa, pyu 4emMy ce
XHIoTe3e GpopmMupajy 1o peaociaeny MpucTynadHOCTH; Kaja ce 3aJ10-
BOJbHM OUEKHMBAHU HUBO pEJICBaHIIM]e, M KaJa ce OH HE MOXKe 100UTH,
OHJIa TIpecTaje MHTepIpeTalyja, wid oopaaa nHpopMalyja.

Tako, Ha mpuMep, TPUIUKOM 00pajie aKTUBHE KOHCTPYKIIH]E
Zuma sacks health minister, ume Zuma neuHuUIIE ce Ka0 UMEHHIIA KOja
nMa yJory cy0jekTa, U GOpMHpajy ce XUIIOTe3e 0 ToMe Aa he creauTu
npenuKaT HakoH cyOjexra. CnuyHo ce goraha M KOJA MacUBHE KOH-
CTpYyKLHje, I1a TaKo, Ha npumep, y HaciaoBy US embassy hit in Yemen,
(dbopMupa ce mpeTrnocTaBka 0 TOMe Jla HaKOH cTpykType US embassy
cnenu npeaukar. Takohe ce Omrke ofpelyyje ceMaHTHUKH casip)kaj TaKo
IITO C€ YTBplyje KO WITU IITa BPIIU PaJIiby, 3aTHUM JIa JIK CE BPIIH Paiba
niu ce roBopu 0 HekoM cBojcTBY (KAPCTOH 1998: 310). Ykonuko ce
HE 3Ha KO BPIIH pajmky, MOTPEOHO j€ U3BPIIUTH T0Ac/bUBAKE pede-
peHuuje koje he ce BPIIUTH y CKIIaAy ca TapaHLjoM ONTUMAIIHE pelie-
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BaHIIN]€, Tj. aKo je nHpOpMaIHja 0 TOj 0COOM pesieBaHTHA y oapehenom
KOHTEKCTY. 3aTUM, Y TOKY HHTEpIIpEeTallije HaciaoBa, unTainal he gpop-
MHUpPATH XUIIOTE3€ KOje MOTY MMaTu ciiefiehy cTpykTypy: Zuma does
something/ What does Zuma do? Zuma sacks someone/Who does Zuma
sack? Kon macuBHe KoHCTpyKIuje xunore3a US embassy does some-
thing/What does US do uuje peneBanTHa, Beh xumnoresza US embassy is
the undergoer of an action/What happens to US embassy?. Xunorese
(mutamwa What does he do? Who does he sack?) 3ampaBo cy moBe3aHe
JIOTUYKE MMIUIMKAIM]e ¥ OHE JONPUHOCE KOHCTPYKIIMjH KOHTEKCTA.
Kapcron (1998: 311) takohe npaBu paznuky n3Mely UMIUIHKAIM]ja, TIa
TaKo 1moctoje foreground v background implications. VImmuinkaruje Koje
JTUPEKTHO OTMPUHOCE peIeBaHIMju CY foreground implications. AKo cy
xunotese Zuma does something unu Something happens to US embassy
pelieBaHTHE caMe Mo cebu, oHaa cy oHe foreground implications, a
(boKyc je 11e0 HaCIOB; YKOJIUKO XHUIoTe3a Zuma does something camo
WHIWPEKTHO JOTPUHOCH PEJIEBaHIIN]U, OHA ce 30Be background imp-
lication, a hokyc je caMo JIeo HacIoBa.

VY nacnoBuma Mumbai siege terrorist is from Paxkistan, villagers
say, u Islamist in control, says Somalia’s president, hoxyc ce jacHO
IudepeHnrpa, y TOM CMHCTY Jla HEKH KOHCTUTYCHTH OJICTYNajy O]
CTaHJIapJHOT pejla peyH, ITO MOpa CKPEHYTH Maxmwy. Y OBa JBa
HacioBa villagers w Somalia’s president mpencraBbajy HW3BOpeE
uH(dopmaIja, OJHOCHO BUMa Cy MpHUIMcaHe ojipehene peun ma je 30or
TOTa BbUXOBO MECTO y PEUCHHIIN UCTAKHYTO.

JenuHu HaciOB y KOpIycy KOJU MMa CTPYKTYpY HPUBUIHO
pacierbeHe peueHuIle jecte HacioB We passed 16 villages...all we saw
were dead bodies. Jleo nacnosa all we saw Moxe ce pa3yMeTH Kao
OCHOBa peYeHHIIEe HAKOH Koje cieau (hokyc were dead bodies. Jleo
HaclnoBa all we saw He MOXXe OUTH HajaJIeKBaTHHU]H OJrOBOP HA MUTAHkE
What happened, mTo 3Ha4u 1a 0Baj HACJIOB UMa JIPyTavHje JIOTHUIKE
MMIUIMKALFj€e O/ HAcJIOBa KOJU UMajy CTaHAApAHU Pel peuu.

VY nacnoBy Come the virus, the drugs do work, glagol come moxe
C€ MHTEPIPETHUPATH KA0 UMIEpaTuB. MIMmepaTuB je Tarojickd HauYuH
KOj¥ TOBOPH O TTOTEHIIMjaJTHOM CTakby CTBApH; MHTEIIPETAIMja OBOT Ha-
cJioBa OM oHJIa Omi1a ycMepeHa Ka OTHCY TI0XKEJbHOT CTaka CTBapH y Ha-
CJIOBY y OJIHOCY Ha CTBapHO CTam€ CTBAPU O KOME CE TOBOPH.

VY xopmycy oCTOjH 1 jefiaH MPUMEpP €r3UCTEHIIMjalTHe yoTpeoe,
HacnoB There’s no quick fix for a deepening economic disaster. Er3u-
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CTEHIIM]jalTHA KOHCTPYKIIHja ce ynoTpeOsbaBa 3a U3pakaBarmbe MpOINo3u-
1Ija Koje roBope o mocrojamy Hekora wiu Heyera (BOP/], BEPHEP 1
XAJJICTOH 2002: 1392). OBa KOHCTPYKIIH]ja c€ KOPUCTH 3a yBoheme
HOBHX MH(OpMaIHja; ’BOME Ce JJAaKO UCTHYE (POKYC HACIOBA.

3akpyuak

Omnire je MecTo J1a rpaMaTHKa HAaCcJIOBa HOBUHCKUX YJaHAaKa UMa
CBOje 0COOCHOCTH, U 0Baj paj je, y BE3U ca TUM, MMao 3a IHJb J1a MPo-
y4U 0COOEHOCTU CTPYKTypHCama UHPOpMallja y HacJlOBUMa HOBHH-
CKUX YJIaHAaKa Ha HUBOY peueHuIle. AHaIM3a MoKasyje J1a ¢y y KOpIycy
HajOpojHUje aKTHBHE, a HAKOH TOra MacUBHE KOHCTPYKIIH]jE, JI0K CY
OCTaJIM HAYMHHU CTPYKTypHucama HHpopmaiija petku. OBo 3Ha4YH Aa Cy
3a ayTopa aHaJU3UPAHUX HACIOBAa HOBUHCKUX WJIAHAKa OBAa JIBA CHH-
TaKCUYKa THUIIAa HAajTIOTO/IHM]a 32 MIOCTU3ambe MPAarMaTHUKOT eeKTa Or-
TUMaJIHEe U MakcuMaiHe peneBanuyje. lllto ce Tuue paznuke usmehy
aKTHUBHHX U MACHUBHUX KOHCTPYKIIM]ja, OHA C€ CACTOjU y TIPOMEHH CTa-
Tyca pajiibe y K0joj je GOKyC areHTHB WM MaljeHC, OAHOCHO y Tpo-
MEHHU cTaTyca NPUCTYNavyHOCTU UH(OpMalMja 1aTor uckasa. Yak u koJ
MaCUBHUX KOHCTPYKIMja Moryhe je 3aap)kaTh HHUIM]aTopa paike, YKO-
JIMKO j€ TO PEJIEBAHTHO, LITO C€ y KOPIYCy I0Ka3yje IPUCYCTBOM JIyTUX
nacuBa. Tako OHO IITO je 3ajeJHUYKO TyTHM MAacUBUMa U aKTUBHUM
KOHCTpPYyKLIMjaMa jecTe Jja UMajy CUHTAaKCHYKOI KOHCTUTYEHTa MHH-
jaTopa pajmbe, i Pacrope/l CHHTACKUYKUX KOHCTUTYEHATa je Jpy-
rayuju, YMMe ce MOCTUXKY APYrauuju NparMaTHUKu €PeKTH.
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Milica M. Radulovi¢

PRAGMATIC EFFECTS OF INFORMATION STRUCTURING IN
NEWSPAPER HEADLINES

Summary

The paper analyzes ways of structuring information in newspaper headlines as
means of achieving maximal and optimal relevance (CARSTON 1998, DOR 2003,
SPERBER AND WILSON 1995). The corpus consists of 500 newspaper headlines
taken from the The Guardian Weekly. The research is based on the classification of
information packaging devices put forward by Ward, Birner and Huddleston (2002:
1363-1447). In the corpus, 433 sentences were identified: the most frequent
information packaging device is the active construction, and the second most frequent
type is the passive construction. Other types of information packaging devices are rare:
only six newspaper headlines in the corpus are not active or passive sentences. Given
that utterance interpretation should follow the least-effort principle, not all possibilities
of parsing, disambiguation, reference assignment and enrichment should be processed,
as this would be costly (SPERBER AND WILSON 1995: 204). In that sense, specific
ways of structuring information direct the reader towards specific interpretations, or
away from other possible interpretations. The difference in the choice of syntactic
devices is the difference in the status of relevant information/focus, as well as the
difference in the logical implications leading to maximal and optimal relevance.

Keywords: pragmatic effects, information structuring, syntactic structures,
active construction, passive construction, relevance theory, maximal relevance, optimal
relevance, focus.
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